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G LR, T ARSI RIS g, B W, IO R PR,
2R A R L TR EAE Y LA vt R 2 7 TR R R
n‘é/—&f‘i" B AL P ARJEUHE, R BN 1 U T O A E 0 e | ﬁ’tﬁolg
R 8, TR, B TE B ZACILIR T b AR BORES, KIKE
(£ BRI TR R TP ) IR 2 3CH R PR VWi S oz ) B
GRS Z B LB I 'Fﬁ";l#(ﬂbmtﬂ'}%%{,/f:ﬁ(imi<zm4ﬁl.z

—— N

IR, SRR R SRR — i — i LR . ARTR AT A 50
L)‘F’lﬁll TR, 113‘ Lt (.);:E B NZHER [GEe UFN{/L. B L R
TREE ), A5 T A S5 A5 DURE S B AR G TS SR Rl ot 7 2R BLIE . At
RS, Tir s /o NE Uhsietd, UK RIRET B, ) Bynner (p. 9% R
And he brought a light and showed me, and 1 called them
wonderful.
CITRGA DA T4 67 0, Bl s S i B0 U538 221
BT T B (M P SR P Waley (Temple.
p.114) A

I said to myseif, ““I wili not e driven away.”’

Yet 1¢ 1 stay, what use wi‘l it be?
BT HEED, TSRS, BRI BN RN RL
iR DLt

g S, AR BB B ik TR
TRkE HBETERSEUE), Bynner (P.154) uby’ ‘» SEy LS

W e is my wife? Where are my sons?

Yeu crazily sure of finding them, I pack my bocks and.poems.

SR AR A BT D 7 B R TR T A AT A Tl e
Ui AR AL TR TR B Sk T AR %, P
S AR EMEN
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3B LSRR A, H JE T AP RE SRS, A AL R T LRI IETE IE, 15 51
B, DR s N ZB, LIRe N Z0, T J ST #E 4 2B il s , T Bynner
(P.148) 513

........ Where petals have been shed like tears

And lonely birds have sung their grief.

BRSO RE .
FR—TESL P2 R LRSS NAR, AR IR ez, fe g
ST, TR T T AR B R MR L. SRR R Rz,
Waley 165533 A eI A5 ¥ T, 840 BBl SE PP IE e, DATPA A 50736 075
At its four corners a dragon-child flag (Temple, p. 121),
FF D00 s SUART Tt Wiy, SR 3 0 78

........ Takes what she needs, four or five things (ibid., p. 116),
VLB 3500k, ¥ TS 52 m s,

NG POR 23, 4 Fletcher (More Gems, P. 12) 2K A FB
B0 A e AR ] 1

The moon then drinks without a pause,

B AT AR DA VR e Do s SRTA T8 e s I e

Rejoice uutil the Spring come in,

BUAAIAT ) Al 2 Giles (Verse, p. 99)iHE3E T4 A A,
Al | R AR M

Alas! I see another spring has died........

HAARME A )5 2 ZO R TSR AR, B sm 15T 580 #Eh
A ALERI R R EHE A

VIE G, AT i, AREMm s, aig AP REDIEEIS 2, Aom
FEs)15%, LR P CE AR FEAM, ifil Fletcher (Gems, p. 8)ff kAT TE
AR ) %

For fv ve months with you I cannot meet.

PRATHE 554 LB UK, Znlnl BT R F 2 ) W44 Fletcher (ibid.
p-9) Takm,
Early and late 1 to gorges go,
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Lowell (P.29) R
From early morning uutil late in the evening, you descend the three
Serpent River,
e/ (p. 152) fE

Some day when you return down the river,

BT REEC T I A ), BER AR AR R R L T 7 BT IRRIR A

SHEICHA - A ML AR TEIRBIEEIEA ) Giles (Verse p.175)
e -
Petals, like nymphs from balconies, come tumbling to the ground,
BRESAE , B Bynner (p. 178) #¥18
Petals are falling like a girl’s robe long ago,
FPEINEE (p. 292) TRATAL 3 A HEAE S BER— i (TR WM. 49
% %], (Giles Verse, p. 135)n¥45
ast eve tﬁou wert a bribe,
This morn thy dream is O’€TYewuese
B AR5 Bynner (p. 25) §¥5
Last night my girdle came undone,
And this morning a luck-beetle flew over my bed,
P ATEA Z RS (p- 244), TUREREEE—T 88 70, FRT WS M A 1L
M. (R T2 8 T, e A £ DD
Bynner il B ol R LR, i Fi A AR
SR ISR IR
Like ashes of gold in a cinnamon-flame,
My youthful desires have been burnt with the years (p. 111),
DI EE S
SRR S B F 6 S AR LA BT 2 R TSR AL A P A T 1y
BEE R (JREEIRESN ) TEERSIUNST, FRRME L, Waley
(More Translations, p. 90) ¥4

When, seeking flowers, we borrowed his horse,~the river-keeper



was vexed;
When, to play on the water. we stole his boat the Duk: Ling
was sore.

VI 5818 “river-keeper” M B U &R, VT2 % “Duke Ling” &
VI RACHERE % R I Db S B AR R 5 SEFBC B R A R
5 B BRI BT kN 2248, BEET Duke Plei &, Duke of Chin,
U 1B a2,

Kl W3 J—45 , 4 B35, i Fletcher (Gems, p. 70) FRHAFE AT
UAARBIUE A LS = WM, T 8556 24D, 2 Shantung; [ 145K,
i Waley (Poems, p. 44) j%#; T W Wy B it B T ST b
¥ Han River; ¥ 5330 6r, Wiggii .

i Giles (History, p. 170) F942 WRERT ifa 555 S5 55100 0206 )1

But suddenly comes the roll of the fish-ékin war-drums,
RO A5 HEH 4 5 Lowell (p. 93) SEACI B E B AR Ry, THME
Y F B ) 1

In Yang-chou, the blossoms are dropping,
SCRAFEM 7 3530 47 Sl Ir T R, BIETORUIRD, YRS Y. Fifn
B3 D LAF AT SR L, TS IT B D0 e B 3, LA Rt FEHEAT R o

HP SO AR T T T SO MBS A, B 4R 3T REREI
TRy ATFA——15 280, DANT st RSP E () M FHEEl Nl s,
FU AL AR/E (182, B 1LD, Bynner (p. 133) 7843

In dangerous times we two came south;

Now you go north in safety, without me:

But remmber my head growing white amorg strangers.

When you look on the blue of the mountains of home.
PATRIH R BRSSP 5 (IR 45 4 WARR TN, SR am L.

SRIMEAEAR LT, A kg1 F— s Tt R SRR,
UAIIH 12 BiEUI48 vou, i Bynner 3%4%
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The moon goes down behind a ruined fort,

Leaving star-clusters above an old gate.
st UITRE A S B 2 Rt =5 ZAE A arglad e,

B AE R ILE 2, TR AR N e 5 BRTS i )4 2 DI BUS 5
T RO B L, 3 HE A B GH B B AT Kby, Waley (Poems, p. 45)8%4
58 RIEN, R

To ease their minds they arrange their shawls and belts;

Lowering their song, a little while they pause,

WHRIFRER,

i Fletcher (More Gems, p. 9) ¥ EAETHATRBR T=00, HiFE
A, ME

Early and late I to gorges go,

Waiting for news that of thy coming told.

ARG ] 235 B, B U P I TR T A8 B TFEZ LRG0T
WS 3B AR IR R I AR,

aFHMERE LN, DRPIBERR, BER AL BREAa M
iy, Fletcher (Gems, p.184) %%

The house dog’s sudden barking, which hears the wicket go,

Greets us at night returning through driving gale and sonw.
YN TR R L I 316 25 7 1 B—k 23y, HaFr AR
MR R ) 2 P30 2 MB R B fr A,

BEAFSESUEAE U B P0G, du AR Bl 2 g N IR T3 R B
Wihd, MR F=000 W Bpedy T RALEER D, JUFAM TRBAAERE],
ARG L LN T S R AR AR (1 B EGR, akkEk iy, TREEER
VY I BB A SR SUEED, BN B AN B2 NTR G 5%, Bynner (p. 169)
IS '

Men of China are able to face the stiffest battle,

But their officers drive them like chickens and dogs.
S, SRTIERDBRA ML, S48 DIEASERE, LT3R DR ETiEE
IR, B ATLTR IR, A5 B 4%,
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R FGTZ BT B & 2 BeR ., 1 Waley SRAEMMET S 2w
SEA, B AR (Temple, p. 116) 1E

Never in spoken word did I transgress or fail........ NGy, il
BEEEE] (p.118) 45
........ and hears you promise forever to be true,

BERITRR S JIR) 52 2T FSB T S )  4E © thought 18, Waley 4T
B3k, 75 RS,

SInE R TN Z ARG TR, Fohe 4070, Waley (Pooms, p.
48) FAE

My absent love says that he is happy,

But I would rather he said he was coming back,
SR SRR A DRSS 5 R R (D. 35) SR

Although her talk is clever........ voes
JCWBRT 22T S IR B3, it issaid 236 (B 2SI ARE 5
TEEDT 28 AR RTINS, A FTR TR 1, A5 0 waley Y OE
WER, BHTE M.,

BT R WEAR L AT 2 B0, TR ST R L . iR AR S,
TR BEA D, B R 252 850, Bynner (p. 216) 3%

........ Sometimes, in a dream, I bring you gifts,
RE BT, e T7 % R R A4 B Fletcher (More Gems, p.191)

The slaves’ and servants’ love moves me to love,

And presents bi gave them, when I dreamed of you.
ZABEW e,

ST ) 2 A e T B R A ) % 5 T gtz ek N S-E,
Budd (p. 150) 3K08i,

Yong-tuan is thirteen now.
Waley (Poems, p. 76) MR,

Yung-tuan is thirteen.

BRSO R R A J A 2 BT D g B — A,
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TR B U S B R ESAR A A R R B B A R,
T 3 (AT AR ME , RS ) A Al o oA DA R 0 s
REVZFG), WA 3T S5 R0 T PR %, ShiPR4ES, ] Bynner
(p. 17) 3%4%

When I questioned your pupil, under a pine-tree,

“*My teacher’’, he answered, ‘‘went for herbs......"”
e B T L S — SRR S A T I R A T BRI T
TR 408 , S0 R A, ] Bynner (p. 75) 5%4%

Are you sorry for having stolen the potion that has set you

Over purple seas and blue skies, to brood through the long

nights? :

= 2 BSOS S T S R R TR R A R, A AR R T
2 TP REMGEAE , 56 R KL 25 B AN Y 4, 5kl h ], ] Bynner (p. 104)

Let feasting begin in the wild camp!

Let bugles cry our victory!

Let us drink, let us dance in our golden armour!

Let us thunder on rivers and hills with ovr drums!
e85 = 5 2 SR RS — 2 B 2R ST, W DR 1B 2R T,

I FAEREAERT i PRSI E R, O TS ki S iy R B , TE R 55k )
Fletcher (Gems, p. 120) iE55

Dost wonder if my toilet room be shut?

If in the regal halls we meet no more?

I ever haunt the garden of the spring;

From smiling flowers to learn their whispered lore.
RIS AT, AT FR U BT S U, IR AR T AR R IR RE

{8 4o ERFBUGE: T= H AR T, B F1EEE] Fletcher (More Gmes,
Pp. 208) 7%



Now married three days, to the kitchen I go,
And washing my hands a fine broth I prepare.
MBS G5 TRUBTOL A5, BB AN B K25 ], Bynner (p. 177) 3845
Her candle-light is silvery on her chill bright screen.
Her little silk fan is for fireflies........
JRREZ IS — BN = Ly SRS S W — FRLLE = 5, 4 e — B, 45— B
Ly, VB = B, SURGFRG, IR0 RS SRR aE e s MENFE iR 253, B
FEATEREA NFBAST , BLoF 3§ SRR 138 2 T Bl

A ZEEE AT AR Z T, MRS SR —F, A H B2 5,
VIDERE SPiib e 20, 13RI A5 75 ILARiA) . BNYEEN S GRS,
EN4-3 R JiUk OBk Mi— AN, M 8 2 % 013 R A Waley, /N8, Bynner
8 TR 1% Ty BN WS ARAE L Bl P Sy TR .

UG iflmn'gu-?«{.%wﬁ)/ﬁ-_Allfu.**‘nfl”_’fﬁ! 41 Fletcher (Gems, p. 211) 3¢
EHUAWA, T 7T AT, (722 Migeme ) i

With wine o’ercome when all our fellows be,

Can | alone sit in sobriety?

ZERRAEE VLR B HE: i Fletcher (More Gems, p. 62) SRALERERML, [ 48
el BB L] T

Just in dream by the gate when to number I sate

The courtiers’ attendants who throng at its side.

2 S B R R A BT X M S5 TR A L N A A 30,
SORHEZ IS, IR ARIBI UG T Dy Giles (p. 58) %43

My eyes saw not the men of old;

And now their age away has rolled

1 weep—to think that I shall not see

The heroes of posterity!

U ATAS SRR = AN 5P, RILEA U A BRI, A 3L 6
BEs AFINA Skl T BB VE 1 11, 3 efiesenmn lleS (p. 101) 3218
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The crystal dew is glittering at my feet,

The moon sheds, as of old, her silvery light.
P40 3 BT Bosen D% BRI EL , e SE IR

B AR, iR WA N R TRV ES IR IR T35, AT Rl i B ), Giles
(p. 209) V%1%

After parting, dreams possessed me and I wandered you know

where,

And we sat in the verandah and you sang the sweet old air.
AT Z PRI R ENTIR .

L2 FRFI A 3555, 4 Giles (p. 65) SFRIUE FFTID B WA &
ER AT CI S

My heart is like the full moon, full of pains,

Save that ’tis always full and never wanes.
PESFIE A TR SR, s e fah ]

iF R R o P b R RATIET AT, A A FA R E AR L 8 2 AE A MNP o
TRV KB Ly HEGS Fan Giles YR AH . Fletcher k3L Giles; Budd,
Martin AR LHY Fletcher, 47K T80, T H 298, I BN X5,

kil

A—AmS, UEEERE WA SGREUREE, 3 — AT, KSR,
IR ATIEP IR AR UEES S PR 3R AE TSy Wl R (R ARG AR i, Waley
A8 More Gems J¥E e, B8 Bk 4 b B A7 88 TR M BITRER D,
APFEAE RS Waley BT (poetic form), JERNEPIERT L,
LRI P AT 4 T W’ﬂey s i%n‘mw; Was s, G — R AR
B (3R A0, TR HIRIBIPIEE . 48 kilaik—R . 45BN BE
e Bl ke A2k e )

Tien-kung Sun warm, pagoda docr open;

Alone climbing, greet Spring, drink one cup.

Without limit excursion-people afar-off wonder at me;

What cause most old most first arrived!
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Bt Waley §R1% 589 JFORE, SRECHR S 15354 . i Ayscough FRALRE, B
BB BR AR R AT [ E SR R, S A R FRMC R, B S
¥Ee) (Tu Fu, 1., p. 336), %5

On all four sides, in opeu‘spaces beyond the city, no unity, no rest;

Men fallen into old age have not attained peace.

Their sons, grandsons, every one has died in battle:

Why should a lone body finish its course?

Lowell Bl Ayscough 43 [ %0 3, LI b 3ok, T AME
Ayscough sZ BRI R HL, D12 B4 A U ZHITEHE 20 TR A B W2 AT
(p. 69), [ S ikl e

He asks why I perch in the green jade hills.
FRICERWBNG S AR (p. 120), [l B AR TR , 99T 2SR B TE),

Hills surround the ancient kingdom; they never change.

H

The tide beats against the empty city, and silently, silently
returns.

IRE AT Waley FFEl [#8E ), 3k Ayscough FI3RALRETT Hodly,

B TR R RETR S MEA R B 2 B, (HRSE IR
hy Lowell, Waley, /MW, 4 LIZE B, kR Lowell Sb, dRokEme 10y ;5
JrBynner, JUENE LTS, Wi BB Tk,

Pral g, JE—3ARIR, — AR 2, MBZRRAE, BARD
(Ll AR, BRI T, AUl I SRR A, A B8 A | ) (p. 76)

The screams of monkeys on either bank

Had scarcely ceased echoing in my ear

When my skiff had left behind it

Ten thousand ranges of hills,
Pl Gl R =57, B A, WEmh L3, B & i LY
185y (p. 57) TREGRE; BEBEM. 4586, Hfiggeozg =
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Flocks of birds have flown high and away;

A solitary drift of cloud, too, has gone, wandering on.

And I sit alone with the Ching-ting Peak, towering beyond.

We never grow tired of each other, the mountain and L.
BEOEEETT (p. 74) [RGRISESEABIIG ) SEHRIS IR AR DA IR TILA &
MR EERENLZER

In the deserted garden among the crumbling walls,

The willows show green again,

While the swzet notes of the water-nut song

Scem to lament the spring.

Nothing remains but the moon above the river—

The moon that once shone on the fair faces

That smiled in the king's palace of Wu.
¥R ISR, T A RUIA, WEULEA,

2B NBEDAES B T 36 TR A [ 22 700 T SRBE, SRR U B e
A3, BIATER G LR %, Waley FRE SR MHLLEFS: L2
(Poems, p. 43), [LA{o0 2 1%, (0 BUVACIE, M ATREES

But it may remind him of the time that has past since he left.
AT 22— (p. 44), [LESAR LRSS

Success is bitter when it is slow in coming.

Yz = (p.46), TEERFARRIFR

For ever it has been that mourners in their turn were mourned.
I A ApsmgE (Temple, p. 122), T 63 #3303, N B A an S,
IR R ST, R 1E

You would understand.if only you knew.

LY ES L, LRI E L.

F Bynner sRJHIFZ H W5 LR A DI R, SERERT IR FORGIRE , IR 4
FEAA BT T ISR R EHE (p. 112), PRSI, I RBONGE, IRE 55

How swest the road-side flowers might be

I they did not mean good-bye, old friend.
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TR M BT (p. 206), THEHWERK S, WIEHAR Q) Fi3
On the spring flood of last night’s rain

The ferry-boat moves as though someone were poling.
AL RAFIGER (0. 211), PEIEIAER, TEITRIRE RS

At midnight I think of northeren city-gate,

And T hear a bell tolling between me and sleep.
VWD B, S3 Vel UL Ly, SRATAIMEC I Y, TR aRIEIRLS, HEJERT
W ZIES: LR IS DARIRA 2kt

7~
B4 Bynner 8GR h~j<ﬂ5’? T CRRE AN RATRI RS 22 th?
é%ki.leﬂ“"l’»f’-‘iiv S AT R AR TR S RSB Y P S R I A A
SRR 2 s dndv] 2
SF W2 ANREAA TSR SR P M L DT RS A TR, TR g
Snfar, VW IR M8 Y0, Bynner (p. 216) §F4%

There have been better men than I to whom heaven denied a son,

There was a poet better than 1 whose dead wife could not hear
him.
A AN U TG R, D I3 ], Fletcher (Gems, p. 175) 7345
Your late returning does not anger me,
But that another steal your heart awav.

VRSER, Ao B, PUSTIR IO, IEIT IR, AT
T’Taiﬁlniﬁﬂf.‘f%ﬁ;ﬂ:/ﬁéﬁa JUHESE 540, f(i‘ﬁ,@\;’%,fé. (B —BihAE, Al Fnar )i
i) 'Q“HET“‘F’?IIW& o)
ERHHANY.

S R At K v 2 B & D Sl 1))
ﬁ)H:I/}]/{lr;: i'u"iiscf (j{ !\Jj‘mfﬁijjt'ﬁ{,j, LOWe‘ (p 43) E"\l/_“lm (P 25)
P TR VALY D . AN 2 WK T HA LT, BE 9 R A0Ems, ey,
$RF5 4 Fletcher (Gems, p. 44) Z3E1%

But sooner could flow backward to is fountains

This stream, than wealth and honour can remain.
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BT 3y IRREBE AT .34 Fletcher (Gems, p. 214) FEELHLGE [H
ERERLELED, 1

The peach and pear blossoms in masséd fragrance grow,

EIER BARE Gl BB R ATy TEARRFH PR35, 3m Giles
(Verse, p. 164) §% ()5 S5 4% 5 Al ALATAE BIGH, BHE AR 208 0, 1

Alas, although his love has gone, her beauty lingers yet;

Sadly she sits till early dawn but never can forget.
iz TALECREBIEW), 4% TR B OELAHIED LML 2, BREZF
FERHREBRTHATZHE , MEBILEA, WA 2 RCE . 3n
Bynner (p. 127) %3 )E S FE T84T, [ 5 ¥R EI (AR I 1

And evenings went and evenings came, and her beauty faded.
"RCTRE RN ) A gk T4 ek ) 5, S8 evenings went and mornings
came JUIE L IRGEGE, #3845 evenings and mornings went and came, 3H
BN EUT CLHEAT n B RRE, B M TE.

S AL T PR R R LG T2 RN, B A, I e
CFOAREEA S TOE IR, 45 L F T AR ISR U HEAA B R R R 8
@ik . Bynner (p. 179) J%i%

Suddenly an old song fills

My heart with home, my eyes with tears.

LGz R A AT L EIFTS] Waley Bl Bynner SEIFRBMIT, B4
5 BB AR AN 211l AT A AT S L SRR,
IR B B R S, U A UK R T R IR FORR R BE, RAS
RSN B RUN 2, Waley (Poemns, p. 35) iB77 i LIUSREESE, [ 57
N DR BN CSds KA H — e o o2l i,

My new wife is clever at embroidering silk;

My old wife was good at plain sewing.
Of silk embroidery one can do an inch a day;
Of plain sewing, more than five feet.

Hits 250, U B — e ST 2L 2243 a1 3 IR BIUER , B RO B e, —~F IR,
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FRSCBSRHAT HR EF IAE I A . B8 2508, K 2,41 Bynner
(P. 4) FHIREEMIG O INEY, TTLH I AR R, IR
Under the shadows of maple-trees a fisherman moves with the
torch.
— AR B, SRR R BT S, B o S0 SL40, RIS 4, 1 % VE 25 115 4R S s
PUEL 220, SRR, SRl IR . 155~ » B b 2 3
B HEATAT i B N Z S Sipgi 22,

A ZARBAT =, o 5, SRR, SOE. MR 26 B kIR, Bk
AU IR A 5 AN, TRENA 24598, 4u Bynner (p. 148) B S anits
T 0% 0 4, DR W 3, D 1

I stroke my white hair. It has grown too thin

To hold the hairpins any more.

(B EL EN IS o ST TP ¥ Sl

SRR I Z5k35. 2u Waley (Temple, p. 117) 384k IRz 5%,
(4 HER S bk a8, IME

To-day I am going back to my father’s home;

And this house I leave in Madam’s hz;nds.
FEIFT5I5% AR BT 4 %, 3 Bynner (p. 174) sEAL E IR E A,
CARBEATES L B s 7 1

To please a fastidious emperor, .

How shall I array myself?

[ ATER) = 520)— fastidious WL, BSRAE, (F:%4% capricious, Ry
ﬁ‘éi‘ﬁz.))Uln@féi‘?x’%ﬁﬁgﬂééﬁaﬁ‘?%ﬁ%‘z%ﬁﬁ%7»’&!‘5%%[3']11:{%“&“ (p. 3),

Wé are thinking of our kinsfolk, far away from us.

O cuckoo, why do you follow us, why do you call us home?

PR ) 5l SR B, e s I 2 ) y A AT B 2858, I A TR
AR Sk ¥ TR, R % PP E SR 3 , BIESTLE 0T Ity 28 Ao AN Lk
FEAEAT > 15 3% TN S0 > 0 BYRSAR B , W 27 1, Hiim 2%,

2 e L IATIE A M 4 Giles (Verse, p. 96) iF kG5

TESE=Tab Ak 12 ) 1



== 15

My whitening hair would make a long long rope,

Yet could not fathom all my depth of woe.
YRR ke — 2, A R FS9N.

BRI RSP % dn Giles (Verse, p. 53) MRSEMMIARI ML
H,#iR D )1k

A week in the spring to the exile appears

Like an absence from home of a couple of years.
B3R “‘read in'’ ZHN,5 VIS A ARLEE SRBFRERI-~H =KL
Ty AN En B AR U AT T IS 25, R PSR MES: » B 1 4ERT)
A RSN T ARME IR (SRS RS ER) .

Nt Waley (Poems, p. 35) 375 ¥ R IIARBERE : [HFNREPIA  BAE
i 0,18

My new wife comes in from the road to meet me;

My old wife always come down from her tower.
AR AR SR IT 5 B 20T 5 LRSS, BN AR, (Bl 2: 04
Fiide)

WAL Zr Fletcher (Gems, p. 209) F¥& M Ky %5k
T EAASHERE B A8 25 H i SEB AR N, #E P (T AT 88 0o 1

The Lord of All to us is all unknown,

And yet these Woods and Springs must Some One own.

Let us not murmur if our Wine we Buy:

In our own Purse have we Sufﬁéiency.
BN o2 53 0% SH, 2 BORTE, IS i %e. R Giles 327 %S 355 (History,
P. 179-188), ZAFERLEE, BEFCTIEM L. a5 B2, B 4% I 2k,

Fgn Martin (P. 55) ZEEANARTAT MRS IS B 4], 1E

You rode 2 bamboo horse,

And deemed yourself a knight,

With paper helm and shield

And wooden sword bedight.

HEAR AR B T S R A SRR L 25, WWAE B4R, 201K IR 2L
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o
p
i

A 2o SRR EL
+

PR S R, TR AL E A [ 5RE T SR ARG, SRA SR ik
FRIK, Jw Do T RER R —A s 8T, A7 B TRUTR. SR

AR, IS HAE BT 12, Bynner SR eSS . 40aF A A¥T {1 W DO 4
G iRaED (p. 53), 18

You may see the tears now, bright on her cheek,

But not the man she so bitterly loves.
FU TR AR 757,48 LB 3R EHE A L L s (p. 190). TH4E
SN SR DR TE B IS B, YE n DL S R B, S AT A 0 A — A ME

All alone in a foreign land,

I am twice as homesick on this day

When brothers carry dogwood up the mountain,

Each of them a branch—and my branch missing.
SEVAAY B RIG A S SRR , T LA R = T, BE R —SA Wl e &2

SRUE ZBIR V] AERAT LR AMEPIT, 257 EHERK G (p. 191),
PHEML B 2 RK SR 0, TR AR CLOR I &0, 1R

Under the crescent moon a light autumn dew

Has chilled the robe she will not change.
ENARBIAT 12 30, 3 4 Cranmer-Byng (Feast of Lanterns, p. 43) /37
HEZ T TARBRFE R3S, S AR R 1B

Then fill the wine-cup of to-day and lst

Night and the roses fall,while we forget.
PSR fE BT WifE FAT b 4 B a ek, SUrpi iR,

BEHER VR BT A8, JTFE R IR AT B, AR — RO T Ay R oAe
F A AR Jur Bynner (p. 192) FREMERRE (115, [H NV AHEAE 5085
U0 Sl K Ay B AR BUE ME

The limpid river, past its rushze

Running slowly as my chariot,



